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META TA 3ABJIAHHS HABUAJIBHOI JIJUCHUILJITHU
«JlistoBa iHO3eMHa MOBAa (aHIIIHCHKA)»

MeTol0 HaBYAJbHOI JUCUMILUIIHM € BJIOCKOHAJCHHS IHIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMIETeHIIi y cdepax CUTYyaTHBHOro, (axoBOro Ta JiJIOBOTO
CIUIKYBaHHS, 1110 Tiepeadadae po3BUTOK HAOYTHMX HABUUOK Ta BMIHb 3 1HO3EMHOIi
MOBH B PI3HUX BUJIaX MOBJICHHEBOI AISTTLHOCTI JJ1s1 TpodeciiHOl camopearizailii.

3aBaaHHs BHBYEHHST HABYAJbHOI JUCHUIUIIHU:  YJIOCKOHAJCHHS
3arajibHuX Ta nNpogeciifHo OPIEHTOBAHUX CKJIQJOBUX 1HIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOT
KOMIIETEHTHOCT]1 y TIpoIeci BUKOHAHHS CTYJICHTAMU TaKMX BHJIIB MOBIJICHHEBOI
JISUTBHOCTI: YUTaHHS (YyAOCKOHAJEHHS YMIHb 1 HABUYOK PO3YMIHHS, BHIIyYEHHS
HeoOx1HO1 1H(opMallii, 1HTeprpeTalii Ta Mnepexjaaay y MNpoleci ONMpalroBaHHS
TEKCTiB), NMUCHhMO (BHKOHAaHHS IMCBMOBHMX BIIPaB Ta 3aBJaHb BIJMOBIIHO [0
JEKCUYHHX 1 TPaMaTHYHUX TEM 3MICTOBUX MOJIYJIIB); YMIHHSI TUCbMOBO BUKJIAIaTH
CBOi JyMKHM; aynairoBaHHs (IIPOCIYXOBYBaHHS iH(opMarii A0 TeM 3MICTOBUX
MOJYJIIB 3 MOJAIBIINM ii ONMpaloBaHHAM y (hOpMi BUKOHAHHS BIiAMOBIIHUX BIPaB
Ta 3aBJlaHb); YCHE MOBJICHHS (CIUIKYBaHHSI HA TEMH 3MICTOBHX MOJIYIIB y (popmi
MOHOJIOTIYHOTO, [1aJIOTIYHOTO MOBJIEHHS), peali3allis yMiHb Ta HaBHYOK
THIITOMOBHOT'O MOBJICHHS Y PI3HOMaHITHUX CHUTYAIIISIX IJIOBOTO CIUIKYBaHHS.

Y pe3yJbTaTi BUBYEHHS HABYAJIBbHOI JMCUMILIIHM CTYJ€HT TNOBHHEH
3HATH:

OCHOBHI IpaBuJjia 3aCTOCYBaHHS AHTJIINCHKOI MOBU B JUIOBOMY CEpEOBHIIII

(oneTtnuHi mpaBuia, JEKCUYHUN Marepian BiAMOBITHO JO TEM Kypcy,
OPUHIUIIA CIIOBOTBOPY);

— TpaMaTuKy IHO3€MHOi MOBH B o00csarax, mnepeadayeHnx HaBYAIbHOIO
IPOTPaMOI0;

— TIpaBWJIa MIKOCOOUCTICHOI, MpodeciiHOi Ta MKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAITii.
BMiTH:

— 3aCTOCOBYBAaTH HOPMATHBHI HAaBUYKMA YHWTAHHS Ta aHANI3y aHTJIOMOBHHUX
TEKCTIB 3arajJibHoro Ta mpodeciiiHoro 3MmiCTy (BH3HAYaTH OCHOBHY 1JI€H0,
XapaKTEepU3yBaTH Ta OLIHIOBATH MOJ11, BUIy4aTd HEOOX1AHY 1HpOpMaIlilo);
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KOPUCTYBAaTHCS BIJNOBIAHUMU HABUYKAMHM YCHOTO MOBJIEHHS B MeEXax
JEKCUYHOTO MIHIMyMY Ta TEMAaTHKH, MepeadadyeHux poOOYOr0 HaBYAIbHOIO
IpOrpamMoI0 3 METO0 coliani3auli, iHhOpMyBaHHS, COPUIHATTS Ta CTaBJICHHS
1o iHdopmartii;

3aCTOCOBYBaTH  CYKYMNHICTh  KpaiHO3HABYMX,  MDKKYJIbTYpHHUX  Ta
COLIIOJIHIBICTUYHUX 3/100yTUX 3HAHB;

copuiiMaTM Ha CAIyX 1 pO3YyMITH YCHY MOBY B CHUTyallisiX JiJIOBOTO
CIUIKYBaHHS;

3M1MCHIOBATH A1IOBY KOMYHIKAIIIO: JOTIOB1/I1, MPE3eHTAIlli TOIIIO;

BOJIOAITH HABUYKAMU MUCEMHOTO CIUIKYBaHHS, BKIIOYHO 3 TAKUMHU BUAAMU
TISUTBHOCTI, SK JUIOBE JIMCTYBAaHHSA, JIMCTYBAaHHS €JIEKTPOHHOIO MOIITOIO;
nepenaya MUCbMOBHUX IMOBIIOMJICHB; YKJIaJaHHS JUI0BOI Ta mpodeciiHoi
JOKYMEHTAIlll; MHCAaTH TEKCTU PI3HOTO CHOPAMYBAaHHS, TMOB’s3aHl 3

0COOHCTOI0, TOBOIO Ta MpodeciiiHoo chepaMu.

3MICT HABYAJILHOI JTUCIHUATIIITHA
MOJYJIb 1

3MICTOBHUM MOJYJIb 1

Tema 1. [linoBa komyHikauisi

Oco6mmBocTi aitoBoro cniikyBaHHs. [IpusHadeHHs 3yctpiveid. [[imoBa po3MoBa mo

tenedony. Phrases for Polite Communication. Modal verbs: could, will, would,

might. The Noun. Plural and Singular Forms. The Possessive Case.

Pexomenoosana nimepamypa:
bazosa: [1]
Homomixna: [1, 2, 3, 6]

[adopmariitai pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5, 6]



Tema 2. EkoHOMiKa Ta BUPOOHULITBO

[Mpeamer exonomiku. EkoHOMika B icTopudHOMY po3pisi. BupoOuumreo. The
Article.

Pexomenoosana nimepamypa:

bazoga: [1]

Homomixkna: [1, 3, 6]

Indopmariitai pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5, 6]

Tema 3. ExonomiuHi cuctemu

OyHKIIT EKOHOMIYHHUX CHCTeM. IcTopisi eKOHOMIYHOiI JyMKd. ExoHOMIUHE
3pocranus. The Pronoun. The Types of Pronoun.

Pexomenoosana nimepamypa:

basosa: [1]

JomomixkHa: [1, 3, 6]

Indopmariitai pecypeu: [2, 4, 6, 8, 9]

Tema 4. /loMorocnogapcTBo B eKOHOMIYHIN cuCcTEeMi CyCNiIbLCTBA
HomorocniogapctBo. Harypansne rocmogapctBo. Cimelini Tpaauiii. PomuHHI
mindocti. The Functions of the Auxiliary Verbs.

basosa: [1]

Jomomixkna: [1, 2, 3, 6]

Indopmariitai pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5, 6]

MOJAVYJIb 2

3MICTOBUI MOJY.JIb 2
Tema 5. IlpaneBiamTyBaHHs
[TinrotoBka no cmiBOecimu. Pestome. CympoBOKyBaIbHUN JUCT. 3asiBa TIPO
npuiHATTS Ha poboTy. The Numeral.
Pexomenoosana nimepamypa:
basosa: [1]
JHomnomixkna: [1, 2, 3, 4, 6]
Indopmamiiini pecypeu: [1, 2, 3, 4,5, 6, 7, 8, 9]
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Tema 6. Begenns 0i3Hecy i cy0’€KTH rocnoiapoBaHHsA

®dopmu opraizaiiii 613Hecy. Bunu 1 ctpykTypa komnanii. HaiiBigomini ykpaiHChKI
Ta cBiToBi kKomnaHnii. The Simple Tense Group. The Types of Questions.
Pexomenoosana nimepamypa:

bazoga: [1]

JHomomixkna: [1, 3, 5, 6]

Indopmariitai pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5, 9]

Tema 7. CTaTuctuka

[Mpeamer cratuctuku. [amy3i craructuku. bismec Ta cratucrtuka. The Past
Continuous Tense. The Future Continuous Tense. The Present Perfect Tense.
Pexomenoosana nimepamypa:

basosa: [1]

JomomixkHa: [1, 3, 5, 6]

Indopmariitai pecypeu: [1, 2, 3, 4, 5, 6, 9]

Tema 8. I'poi Ta pexksiama

IToxomxkennst 1 ¢yHkiii rpomeit. Pexnama ta 1 Buau. Kap’epa y pekinamMmHOMY
oi3ueci. The Present Perfect vs Past Simple. The Perfect Tense Group.
Pexomenoosana nimepamypa:

basosa: [1]

Jomomixkna: [1, 3, 5, 6]

[adopmariitai pecypen: [1, 2, 3, 4, 5, 9]

SMICT IPAKTHYHUX 3AHATH 3 JUCHUIIIHHU « IIJTOBA IHO3EMHA MOBA»

3MICTOBHUA MOJYJIb 1-2
3araapbHU METOAMYHUN MiAX1A 10 BUKIAJAHHS HABYAIBHOT TUCIUATLIIHU
«/limoBa iHO3eMHa MOBa» BU3HAYAETHCA SIK KOMYHIKaTUBHO-KOTHITUBHUH, 3TiJTHO 3
SKAM y LIEHTP1 OCBITHBOTO MPOLIECY 3HAXOJUTHCA CTYIEHT — Cy0’ €KT HaBYAJIBHOIO

npoiiecy Ta MailoyTHil (axiBelp.



Buknananss i1Ho3eMHOi MOBH y HarlioHanbHii akageMii CTAaTUCTUKH, OOTIKY
Ta ayadTy CHOpsMOBaHe Ha (OPMYBaHHA IHIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI, B SIKIil CIIUVIKYBaHHS € BOJAHOYAC SIK KIHIEBOIO METOI0 BHUBYECHHS
MOBH, TakK 13aco00M ii gfocarHeHHs. Po6oTa Ha IpakTUYHKUX 3aHATTAX CIpsIMOBaHa
Ha 3700yTTS 3HaHb, PO3BUTOK Ta BAOCKOHAJIIEHHS HABUYOK W YMIHb CIIJIKYBaHHS B
IHIIOMOBHOMY  cepeloBHIll, €()EeKTUBHE OMNpalIOBaHHA AaBTEHTUYHUX Ta
aJanTOBaHMUX JHKEpPEJl, PO3BUTOK M BIOCKOHAJIEHHS HABUYOK 1 YMIHb 1HIIOMOBHOT
NUCHBMOBOT KOMYHIKaLIii.

Kpenutnuit moayns «JlioBa iHO3€MHa MOBa» HOCHUTh NMPAKTUYHUI Xapakrep,
TOMY YCIIIIHE MPOXOJKEHHA Kypcy Iepeadadae BIABIIYBaHHS CTYyJIEHTaMU
NPAKTUYHUX 3aHATH 32 TEMaMU Ta BUKOHAHHS BIAMOBIIHMX 0 HUX 3aBJaHb. YcCi
MPAKTUYHI 3aHATTS Ta 3aXOJAU CIPSIMOBAaHI HAa BUKOHAHHS CTYICHTAMU PEUTHHTOBUX

BUMOT' OIIiHIOBaHHH.

Ne KinbkicTh
Ha3Ba temu
3/m TOANH
Tema 1. [linnoBa koMmyHikanis
1 1.1. Ocob6auBOCTI AIJIOBOTO CILIKYBaHHS. 2
' [TpusHaveHHs 3ycTpideii.
5 1.2. JlinoBa po3moBa 1o teaedony. Phrases for Polite 9
' Communication.
3 1.3. Modal verbs: could, will, would, might. The Noun. 9
' Plural and Singular Forms. The Possessive Case.
4. Tema 2. EkoHoMika Ta BHUPOOHMIITBO
d. 2.1. TIpeameT eKOHOMIKH. 2
6. 2.2. ExoHOMIKa B ICTOPHYHOMY PO3Pi3i. 2
7. 2.3. BupoOGHUIITBO. 2
8. 3.4. The Article. 2
Q. Tema 3. ExoHoMiuHi cuctemu.
10 3.1. CDymmi’l’ EKOHOMIYHHUX CUCTEM. [cTopis 5
€KOHOMIYHOI TYMKH.
11. 3.2.EKOHOMIYHE 3pOCTaHHS. 2
12. 3.3. The Pronoun. Types of Pronouns. 2
13 TeMe} 4. JloMmorocnoaapcTBo B eKOHOMIYHii cucTeMi
CyCHniIbCTBA
14, 4.1. omorocnoaapcTtBo. HaTypanbHe rocrioiapctso. 2
15. 4.2. Cimeiini Tpaauitii. PonuHaHI MIHHOCTI. 2
16. 4.3. The Functions of the Auxiliary Verbs. 2
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17.

Tema 5. IlpaneBnamryBaHHs

18. 5.1. ITlinroToBKa 10 coiBOECIIHN. 2
19. 5.2. Pe3tome. CynpoBOI>KyBaJIbHUM JIHCT. 2
20. 5.3. 3asiBa Ipo NPUKUHATTA HA POOOTY. 2
21, 5.4. The Numeral. 2
29, Tema 6. Benenns 0iznecy i cy0d’ekTn
rocrnoaapoBaHHsA
23. 6.1. ®opmu opraunizanii 6i3Hecy. 2
24, 6.2. Buau i cTpyKTypa KOMIIaHIH. 2
25, 6.3. HaiiBimomiii yKpaiHChKi Ta CBITOB1 KOMIIaHii. 2
26. 6.4. The Simple Tense Group. The Types of Questions. 2
217. Tema 7. CTaTuctuka
28. 7.1. TlpeagmeT CTaTUCTHUKHU. 2
29. 7.2. T'any31 CTaTUCTUKH. 2
30. 7.3. bi3Hec Ta cTaTUCTHKA. 2
7.4. The Past Continuous Tense. The Future
31. : 2
Continuous Tense.
32, 7.5. The Present Perfect Tense. 2
33. Tema 8. I'poui Ta pexnama
34. 8.1. [ToxomxeHHs 1 PyHKIIIT rpomeH. 2
35. 8.2. Pexiama Ta 1i BUIH. 2
36. 8.3. Kap’epa y pexnnamHOMy Oi3Hecl. 2
37 8.4. The Present Perfect vs Past Simple. The Perfect 9
' Tense Group.
Pa3zom 60

1.1. OcobauBocTi 1i;10BOro cnijikyBanus. IlpuzHauenns 3ycTpivei.

Tema 1. [linoBa komyHikanis

Reading: [3, nomomixkHa mitepatypa] — Exercise 3, pages 106-107,

Speaking: [3, nomomixkHa miitepatypa] — Exercise 4, pages 108-109;

Writing: [3, nonomixHa siTepatypa] — Exercise 5, page 109;

Vocabulary: Business Meetings.

1.2. JlinoBa po3moBa no tejiedony.

Reading: [3, nonmomixkHa sitepatypa] — Exercise 3, pages 106-107;

Speaking: [3, nonomixkHa sritepatrypa] — Exercise 4, pages 108-109;

Writing: [3, nonomixHa stiteparypa] — Exercise 5, page 109;

Vocabulary: Business Telephoning.




1.3. BxkuBanHg MogajJbHUX aicciaiB. IMEHHUK.
Grammar Function: [1, nomomixHa Jiteparypa] — Grammar Exercises, pages
237-238.

Tema 2. Ekonomika Ta BUPOOHUIITBO
2.1. IlpeameT eKOHOMIKH.
Reading: [1] — Exercise 1, pages 24-45;
Speaking: [1] — Exercise 3, page 25; Exercise 16, page 31,
Writing: Explain the George Bernard Show’s saying: “Economy is the art of making
the most out of life;

Vocabulary: What is economics?

2.2. ExoHoOMiKka B icTOpu4HOMY po3pi3i.

Reading: [1] — Exercise 5, pages 26; Exercise 6, pages 26-27;
Speaking: Speak on the topic “From the Primitive to Class Society”;
Writing: Describe the first primitive economic system;

Vocabulary: Economic Systems.

2.3. BupoOHuuTBO.

Reading: [1] — Exercise 2, pages 16-17;

Speaking: [1] — Exercise 3, page 17;

Writing: Describe the process of production of some particular goods;

Vocabulary: Production. The Aim of Production.

2.4. ApTHKJIb.

Grammar Function: [1] — Exercise 10, page 21; Exercise 11, page 21.

Tema 3. ExoHoMiuHi cuctemn
3.1. ®yukuii ekoHOMiYHNX cucTeM. [cTOpiA eKOHOMIYHOI TYMKH.
Reading: [1] — Exercise 2, pages 33-34; Exercise 8, page 36;
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Speaking: [1] — Exercise 3, page 34; Exercise 9, page 37;
Writing: Describe the main economic problems; Exercise 16, page 40;

Vocabulary: The Functions of Economic Systems.

3.2. ExonoMiuHe 3pocTaHHSI.
Reading: [1] — Exercise 4, page 34;
Speaking: [1] — What is GDP?
Writing: [1] — Exercises 5-6, page 35;

Vocabulary: The Functions of Every Economic System.

3.3 3aiimennuku. Po3psn 3aiiMmeHHUKIB.
Grammar Function: [1, nonomixHa jiteparypa] — Grammar Exercises, pages 165-
167.

Tema 4. /loMmorocnogapcTBo B eKOHOMiUHIi CHCTEMIi CyCHiJIbLCTBA
4.1. Tomorocnoaapcrso. HatypajbHe rocnoaapcrso.
Reading: [1] — Exercise 2, pages 33-34; Exercise 8, page 36;

Speaking: Describe the natural economy of the ancient times. What are the
differences between ancient and up-to-date economics?

Writing: Exercise 3, page 45;

Vocabulary: Natural Economy.

4.2. Cimeiini Tpaguuii. Pogunni ninHocTi.

Reading: [1] — Exercise 14, pages 54-55; Exercises 9-10, pages 61-62.
Speaking: Family Values;

Writing: What is your favorite family tradition?

Vocabulary: My Family.
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4.3. OyHKIii 10MOMIKHMX Ji€c/IiB AHTJIIHCHKOI MOBH.
Grammar Function: [1] — Exercises 5-6, page 47.

Tema 5. IlpaneBnamTyBaHHs
5.1. IlinroToBKa a0 cniBOeciau.
Reading: [1] — Exercise 1, pages 394-395; Exercise 8, page 36;
Speaking: Biography & Personal Skills
Writing: [1] — Exercise 3, pages 397-399;

Vocabulary: Job Interview.

5.2. Pe3tome. CynpoBoO:KYBaJIbLHUI JUCT.

Reading: [1] — Exercise 1, pages 350-352; Exercise 3, pages 352-353;
Speaking: Biography & Education; Exercise 11, page 360.

Writing: Write your CV;

Vocabulary: [1] — Exercise 4, page 353.

5.3. 3asiBa npo NPUAHSATTSA HA POOOTY.
Reading: [1] — Exercise 1, pages 365-367; Exercise 8, page 36;

Speaking: Describe the natural economy of the ancient times. What are the
differences between ancient and up-to-date economics?

Writing: [1] — Exercise 3, page 45;
Vocabulary: [1] — Exercise 2, pages 367-368; Exercise 4, pages 369-370.

5.4. UYnucaiBHUKH.

Grammar Function: [1] — Exercises 1-3, pages 294-295.

Tema 6. Beenns 0i3Hecy i cy0’€KTH rocnogaproBaHHs
6.1. ®opmu opranizaiii 6i3Hecy.
Reading: [1] — Exercise 2, pages 58-59; Exercise 8, page 36;

Speaking: Interesting facts about people in business.
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Writing: [1] — Exercises 4-6, pages 59-61;
Vocabulary: [1] — Exercise 1, page 57.
6.2. Buam i cTpykTypa KOMIaHii.
Reading: [1] — Exercise 2, pages 70-71,;
Speaking: [1] — Exercise 4, page 72.
Writing: [1] — Exercise 3, page 72
Vocabulary: [1] — Exercise 1, page 70.

6.3. HajiiBinomimi ykpaiHchbKi Ta CBiTOBI KOMIaHii.

Reading: [4, indopmariitai pecypcu] — Up-to-date articles about companies and
their business.

Speaking: Biography & Personal Skills of famous businesspersons. Describing
character.

Writing: Describing character.

Vocabulary: Business Structure.

6.4. I'pyna mpocTux 4aciB anriaicbkoro giecsoa (The Simple Tense Group).
Tunu MUMTAJLHUX PeYeHb.

Grammar Function: [1] — Exercises 1-8, pages 72-74.

Tema /. CTaTuCTHKA
7.1. IllpeameT CTATUCTUKMU.
Reading: [3] — Exercise 1, pages 156-157;
Speaking: [3] — Exercise 2, page 158;
Writing: [3] — Exercise 3, page 158;
Vocabulary: [3] — Statistics and Statistical Data.

7.2. Tamy3i cTaTUCTHKH.
Reading: [1] — Exercise 2, pages 84-85;

Speaking: [1] — Exercise 3, page 85;
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Writing: [1] — Exercise 7, page 87;
Vocabulary: [1] — Exercise 1, page 83.

7.3. Bi3zHec Ta craTucTUKA.
Reading: [3] — Exercise 7, pages 161 - 162;

Speaking: [3] — Exercise 8, page 163;
Writing: What is the purpose of Inferential Statistics?
Vocabulary: [3] — Exercise 6, page 161, Exercise 9, page 163.

7.4. I'pyna TpuBanux 4aciB anriiiicekoro aieciaoBa (The Continuous Tense
Group).
Grammar Function: [1] — Exercises 4-6, pages 86-87.

7.5. TenepimHiii noxkoHanuii yac anrJiiicbkoro giecinona (The Present Perfect
Tense).
Grammar Function: [3] — Grammar Exercises, pages 103-105.

Tema 8. I'pomni Ta pexsiama

8.1. IMoxomxkeHnHns i PpyHKILii rpoiueii.
Reading: [3] — Exercises 13-16, pages 31-34;

Speaking: [3] — Exercise 21, page 38;
Writing: What is the purpose of Money?

Vocabulary: [3] — Money and its Function.

8.2. Pexyiamu Ta ii BHAN.
Reading: [3] — Exercise 3, pages 50-53;

Speaking: Life Cycle of a Product;
Writing: [3] — Exercise 16, page 64;
Vocabulary: [3] — Advertising and Its Types.

8.3. Kap’epa y pexjiamHomy 0Oi3Heci.
Reading: [3] — Exercise 1, pages 58-59;

Speaking: Discussing Advertising Strategies;
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Writing: [3] — Exercise 8, page 58;

Vocabulary: Career in Advertising (professional words and word combinations).

8.4. TenepimHiii JOKOHAHMII Ta NPOCTHHA MHMHYJMHA YacH AaHIJIHCLKOIO
miecaoBa. I'pyma nokoHanmx uaciB aHrjiiiicekoro giecioa. (The Present

Perfect vs Past Simple. The Perfect Tense Group).
Grammar Function: [1] — Grammar Exercises, pages 106-107.

METO/I KOHTPOJIIO

JIuciuIuTiHa BUKJIAAA€ThCS 3a KPEAUTHO-MOAYILHOIO CUCTEMOO. Pe3ynbTaTu
HABYaJbHOI JISJIBHOCTI CTYJICHTIB OIIHIOIOTHCS 3a 100-0anpHOIO MIKAJIOK B KiHI
KOKHOT'O ceMecTpy. BinBiyBaHHS MPaKTUYHUX 3aHATH € 000B’ I3KOBUM.

IMoTouHMi KOHTPOJIb 3IIHCHIOETHCS ITi/T YaC MPOBEICHHS MPAKTUIHUX 3aHSITh
1 mepenbavae mepeBipKy 3HaAHb CTYJICHTIB 3 OKPEMUX TEM Ta PIBHS IMIATOTOBKH X J0
BUKOHAHHS KOHKPETHHX KOMYHIKATUBHUX Ta TpaMaTHYHHX 3aBlaHb. DopMoro
IPOBEACHHSI TIOTOYHOTO KOHTPOJIIO € BUKOHAHHS IHMCBMOBUX YH YCHUX pPOOIT,
TECTOBUX 3aBJaHb.

CryneHt 3000B’s3aHMii 37aBaTH POOOTH BIAMOBIIHO JO BCTAHOBICHHX
BUKJIaJlaueM TepMiHiB. PobOoTu, 1m0 31a0ThCA 13 TMOPYIICHHSIM TEepMiHIB 0e3
MOBXHUX MPUYNH, HE MPUNMAIOTHCS 1 HE OILIIHIOIOTHCA. 32 HAABHOCTI MOBAKHUX
MPUYMH JTO3BOJISIETHCS CKIIAJaHHS MPOIYIICHUX TEM Kypcy IMiJ 4Yac MPOBEICHHS
BHUKJIQJa4eM KOHCYJIbTAIlIH 3 JIUCHMIUIIHM 3TTHO 13 3aTBEPKECHUM TI'padiKoM.
Buknamau mae mpaBo 3HiMaTH 1-2 0anm 3a BUKOHAHE MPAKTUYHE 3aBIaHHS Ha
wrardopmi Moodle y pasi BiicyTHOCTI CTyZieHTa Ha IPAaKTUIHOMY 3aHSTTI.

CrymeHT 2 Kypcy MOXE OTpUMAaTH 3a BUKOHAHHS 3aBAaHb 3MiCTOBOTO
Moxayis 1: makcumanbHo 12 GanmiB 3a Temoro 1, 12 6aimiB 3a Temoro 2, 13 GaimiB 3a
Temoro 3, 13 6aumis 3a Temoro 4.

CtyaeHT MOXe OTpPHMATH 3a BHUKOHAHHS 3aBJaHb 3MICTOBOTO MOAYJS 2:

MakcumanbHO 12 6aniB 3a Temotro 5, 12 6amiB 3a Temoro 6, 13 6anis 3a Temoro 7, 13

oams 3a Temoro 8.
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PoboTu cTyneHTIB MarwTh BigoOpakaTh iX BIJIaCHI BIANOBIAL, OyTH ix
OpUTIHATBPHUMH MipKyBaHHSIMHU. HempummyCTUMUMU € CTUCYBaHHS, KOMMIOBAHHS Ta
BTPYYaHHS B pOOOTY IHIIMX CTYJEHTIB, 110 KBATI(PIKY€EThCA K MPOSIB aKaJEMIUYHO1
Heno0poyecHOCT!. [Ipu BUSBIEHHI O3HAK aKaJIeMIYHOT HEJOOPOUYECHOCTI MUChMOBA
pobota ctyaeHTa He 3apaxoByeTbes (IlomoxkeHHs po akajgeMiuyHy TO0OPOUYECHICTh
y HACOA Ta [losnoxeHHs! mpo BHYTPIIIHIO CUCTEMY 3a0€3M1eYEHHS IKOCT1 OCBITH B
HACOA).

IMincymkoBuii KOHTPOJb (3aJ1iK) 3IHCHIOETBCA Y (POpMi TiJICYMKOBOTO
3aJiKOBOr0 a0 €K3aMEHAaIliIHOTO TEeCTOBOTO 3aBJaHHS B 00CsS31 HaBYAJIHLHOTO
MaTepiaiy, BU3HAUEHOr0 HaBYaJIbHOIO IporpaMoro Ha miardopmi Moodle. Cryaent
MO3K€ OTpUMAaTH MakcuMaiabHO 30 GaiB.

3a pesyipTaTaMl CEMECTPY CTYACHT OTPUMYE IMiJICYMKOBY OIHKY 3a 100-
OaJIBHOIO CHCTEMOIO, sSIKa PO3PaXOBYETHCS K HAKONMHMYCHA CymMa OTPUMaHUX OajiB
3a BC1 BUJIM MIOTOYHOTO, MOAYJIBHOTO Ta MiJICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO.

Sxuo 3a pe3yabTaTaMu  MOAYJIBHO-PEHTHHTOBOIO KOHTPOJIO CTYIEHT
OTpUMaB CyMapHy KiJIbKICTh OaJiB 3a 3MICTOBHU MOJYJb, III0 HE IMepeBuInye 49
0amiB, TO CTYIEHT BBAXA€ThCA TAaKWM, II0 HE BHUKOHAB YCi BHJAM pOOIT, SKi
nepea0avyaroThCd HAaBUAJBbHUM IIAHOM 3 JAUCIUILIIIHU «/J[i10oBa iHO3eMHA MOBa» 1
HAIpaBJISE€ThCSI HAa IIOBTOPHE CKJIAJaHHS BIAMOBIAHO 10 Tpadiky JiKBigaiii

3a00proBaHOCTI.

Po3nmoain 6aJiB, AKi OTPUMYIOTH CTY/ICHTH

IloTouHe TeCTYBaHHSI Ta TECTOBi KOHTPOJIbHI po00TH

Moayas 1
IincymkoBuii
3MmicToBuii Mmoayab 1 Cyma
TeCT
T/K1 T/K2 T/K3 T/K4
12/5 12/5 13/5 13/5 30 100
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IToTouHe TeCTYyBaHHS Ta TeCTOBI KOHTPOJILHI Ppo00TH

Mopyab 2
IlincymkoBuii
3micToBuii MonyJb 2 Cyma
TECT
T/K1 T/K2 T/K3 T/K4
12/5 12/5 13/5 13/5 30 100

[Ikausa ouinHoBanHda: HauioHajabHa Ta ECTS

Oninka 3a HaiOHAJILHOIO 1KAJI0K0
Cyma OaJuiiB 3a Bci Buau | Ouninka LIS eK3aMeHy, LIS 3UTHKY
HaBYaJIBHOI AisuibHOCTI | ECTS KYPCOBOTO IPOEKTY
(po6oTH), NPAKTUKHI
90 - 100 A BIIMIHHO
82-89 B o6be
74-81 C A1O0P 3apaxoBaHO
64-73 D 3aJ0BUIBHO
60-63 E
) HE 3apax0BaHO
HE3aJI0BLIBHO 3 . MOKITHBICTIO
35-59 FX MOJTMBICTIO TIOBTOPHOT'O
MTOBTOPHOTO
CKJIQJaHHS
CKJIaQJaHHs

PEKOMEHJOBAHA JIITEPATYPA

bas3oBa

1. Hosropyxk JI.5l. Anrmiiicbka MoBa: [limpydHuUK AJist CTYIEHTIB BUIINX

HaBuanbHUX 3aknaniB. Kuis: JII1 «ladopmarr.-ananit. arearctBoy, 2013. 496 c.

2. Crorniii 1. B. English for Accountants: naBuaneuuii nocionuk. Kuis: HACOA,
2020. 99 c. URL.: http://194.44.12.92:8080/jspui/handle/123456789/6148

3. English for Business and Economics: Texts for Reading and Learning:

HaBY.

noci6. / M. M. T'opronosa, I. B.Croruiii, O. @. 3aropoans, T. ®. [loropenoga.
Kuis: HACOA, 2022. 176 c.

16



JlonmomizkHa

. beskopoaaiina O. JI., BacunseBa M. I1., Hle6nukina T. A. Yci Bupasu 3

rpaMaTHKH aHriiicbkoi MoBH. XapkiB: HaBuanbHa miteparypa «Topcinr», 2016.
320 c.

. T'eanc II. Collins: sk roBoputu aHrmiiicbkor. Po30upaemocs 3 HrooaHcamu
cinoBoBxkuTKYy. / mia. ped. I1. I'ennc, K. Baitna, C. Auaepcon, E. Bontep; nep. 3
anri. FO. Ilerika mig Hayk. pen. B. Hazapenko. Kuis: BungaBuuua rpyna KM-
BYKC, 2018. 408 c.

. Jopna C. B., Munenkoa P. B., Kmouko JI. I. English for Business
Communication. Cymu: YHiBepcuretchka kuura, 2011. 152 c.

. Tinni P. inose nucryBannd. Kuis: 3nanns, 2010. 160 c.

. English Intermediate: Bix rpamatnunux daciB 10 ymoBHuX peueHs / C. lyrin. Cymu:
[1d BupaBuuitBo «YHiBepcuTeTchka kauray, 2020. 172 c.

. Murphy R. English Grammar in Use. Fourth Edition. Cambridge University
Press, 2012.

TH®OPMAIIIVHI PECYPCH

Wikipedia. URL.: https://en.wikipedia.org/wiki/Main_Page

Easy English. URL.: http://easy-english.com.ua

Perfect English. URL.: https://www.perfect-english-grammar.com/
BBC. URL.: https://www.bbc.co.uk/learningenglish/

Grammar Way. URL.: https://grammarway.com/ua

A T o A o

English-online.in.ua. URL.: https://english-online.in.ua/hramatyka-
anhliyskoyi-movy/

7. Ldoceonline.com. URL.: https://www.ldoceonline.com/

8. Macmillan dictionary. URL.: https://www.macmillandictionary.com

9. Oxford Dictionary online. URL.: https://www.oxfordlearnersdictionaries.com

17


https://en.wikipedia.org/wiki/Main_Page
http://easy-english.com.ua/english-grammar/
https://www.perfect-english-grammar.com/
https://www.bbc.co.uk/learningenglish/
https://grammarway.com/ua
https://english-online.in.ua/hramatyka-anhliyskoyi-movy/
https://english-online.in.ua/hramatyka-anhliyskoyi-movy/
https://www.ldoceonline.com/
https://www.macmillandictionary.com/
http://www.oxfordlearnersdictionaries.com/

	ДЕРЖАВНА СЛУЖБА СТАТИСТИКИ УКРАЇНИ НАЦІОНАЛЬНА АКАДЕМІЯ СТАТИСТИКИ,
	Кафедра іноземних мов
	Київ 2023
	ЗМІСТ
	МЕТА ТА ЗАВДАННЯ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ
	«Ділова іноземна мова (англійська)»
	У результаті вивчення навчальної дисципліни студент повинен знати:
	вміти:
	ЗМІСТ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ МОДУЛЬ 1
	Тема 1. Ділова комунікація
	Тема 2. Економіка та виробництво
	Тема 3. Економічні системи
	МОДУЛЬ 2
	Тема 5. Працевлаштування
	Тема 6. Ведення бізнесу і суб’єкти господарювання
	Тема 7. Статистика
	Тема 8. Гроші та реклама
	Тема 1. Ділова комунікація (1)
	1.2. Ділова розмова по телефону.
	1.3. Вживання модальних дієслів. Іменник.
	Тема 2. Економіка та виробництво (1)
	2.2. Економіка в історичному розрізі.
	2.3. Виробництво.
	2.4. Артикль.
	Тема 3. Економічні системи (1)
	3.3 Займенники. Розряди займенників.
	Тема 4. Домогосподарство в економічній системі суспільства
	4.2. Сімейні традиції. Родинні цінності.
	Тема 5. Працевлаштування (1)
	5.2. Резюме. Супроводжувальний лист.
	5.3. Заява про прийняття на роботу.
	5.4. Числівники.
	Тема 6. Ведення бізнесу і суб’єкти господарювання (1)
	6.3. Найвідоміші українські та світові компанії.
	6.4. Група простих часів англійського дієслова (The Simple Tense Group). Типи питальних речень.
	Тема 7. Статистика (1)
	7.2. Галузі статистики.
	7.3. Бізнес та статистика.
	7.4. Група тривалих часів англійського дієслова (The Continuous Tense Group).
	7.5. Теперішній доконаний час англійського дієслова (The Present Perfect Tense).
	Тема 8. Гроші та реклама (1)
	8.2. Реклами та її види.
	8.4. Теперішній доконаний та простий минулий часи англійського дієслова. Група доконаних часів англійського дієслова. (The Present Perfect vs Past Simple. The Perfect Tense Group).
	МЕТОДИ КОНТРОЛЮ
	Розподіл балів, які отримують студенти
	РЕКОМЕНДОВАНА ЛІТЕРАТУРА
	Допоміжна
	ІНФОРМАЦІЙНІ РЕСУРСИ

